Day 3: 



PARTI: NUMBER 

There is a lot of overlap between the study of status that we were engaged in over the first two days and number. For 
this reason you will have to do very little work in understanding this lesson in its entirety. The notes you took yesterday 
on number should have looked like this: 



NUMBER: 

1. Masculine Chart (pg 6) 

2. Feminine Chart (pg 6) 

3. Broken Plurals 



First of all, do not think that you will have done justice to this lesson if you haven't yet memorized the two charts on 
page 6. Do so and don't procrastinate. Secondly, I made you write down some comments next to the masculine and 
feminine plural columns of both charts. For the masculine plural, you wrote that (a) it is inclusive meaning it includes 
men & women and (b) that if a word ends with the masculine plural combination, it must be a word used for people. 
For the feminine plural, you wrote that it is exclusive in that the reference therein is only to the feminine and doesn't 
include the masculine. This means, (just to drive the point home) that if there were a thousand muslim women and one 

muslim man and you were to use a word for all of them together, you would use ^}.iS...„.A or ^.J.,'..* because it is 

inclusive. 



Then we started talking about this crazy thing called broken plurals. I will break the discussion on broken plurals into 3 
parts to make the lesson more digestible in these review notes: 

a. Broken plurals even exist in English. Any plural that can't be predicted, rather any plural that doesn't simply 
take an 's' at the end is an example of a broken plural in English. Teeth, mice, phenomena and geese are 
examples of English broken plurals. Arabic broken plurals are simply defined as any plurals that don't end with a 
plural combination; masculine (oona,eena) or feminine (aatun, aatin). Common Arabic broken plurals that you 

may have heard include -X^t-Ji, the plural of .x^Ui , *\^S\, the broken plural of , Jij the broken plural of 

Jji-J , <_i£' , the broken plural of i-AuS' and the broken plural of jJLc . By this definition, SJ^J^ would 

not be a broken plural because it actually ends with a combination. 

b. Broken plurals cannot be predicted. There is no way of telling what they are going to be. Well, actually, some 
scholars have talked about patterns of broken plurals but there are so many of those that it doesn't make sense 
to list them and you might as well call them random. Just know that you'll learn the broken plurals of isms one 

case at a time. Also know that most words in Arabic have broken plurals and some have two variations like jlaff 



is broken and liYj^ isn't; both being plurals of . There is a difference between the two of them. Look for 



an article on muslimmatters.org by your instructor on the difference between two plurals for the same singular 
word in the Qur'an. 

c. For grammatical purposes, broken plurals are divided into two categories; human vs. non-human. Human 

broken plurals may be treated singular and feminine while non-human broken plurals must be treated singular 
and feminine. This is an illogical rule of Arabic and perhaps the only one of its kind. What this means in simple 
terms is that the Arabs reserve the right to speak of a broken plural the same way they would speak of a 
woman. This is crazy on two levels. Firstly, a woman is obviously feminine and the broken plural may or may 
not have anything to do with that gender. Secondly, a broken plural is still PLURAL while a 'woman' is obviously 
singular. Having acknowledged that obvious contradiction however, we have to come to terms with the fact 
that the rule is what it is. If this rule was true in Arabic, the following passage would make total sense to us: 



Fatimah read a dozen books. It took her a week to read each of her. After having read her, she returned her all to the 
library. Since she was returned late, Fatimah had to pay a late fee for her. It was worth it because she enjoyed her very 
much. 

That's how an Arab would have said it. In English, the above passage should have been: 

Fatimah read a dozen books. It took her a week to read each of them. After having read them, she returned them all to 
the library. Since they were returned late, Fatimah had to pay a late fee for them. It was worth it because she enjoyed 
them very much. 

d. The best way to appreciate broken plurals is to learn a bunch of them. At the end of this document there is a list 
that you should seriously consider knowing well over the course of two months. 

PART 2: GENDER 

a. Recall that in gender study we will concentrate only on the feminine as the masculine will be assumed the 
majority. Anything we don't cover under feminine will be assumed masculine. 

b. Before discussing feminine itself, just know that ending combinations are a clear give away of gender, (oona & 
eena) are obviously masculine combinations while (aatun & aatin) are obviously feminine. 

REAL FEMININE: This is really another word for female. The words c*L\ (sister) , *1 (mother) , JU- (maternal aunt), 

"ill- (paternal aunt), (woman/ wife), (women), c-L (daughter), <_iJj , ^_Ja , L»i»U etc. are all examples of 
real feminine. 



FAKE FEMININE: This is where Arabic shows its unique features. The essential idea is that every ism must be given a 
gender. If that gender, masculine or feminine, isn't real then it must be fake. From the common sense point of view, 
the sun, the moon, the earth, the sky, the rock, the tree and the sand don't actually have real gender so the Arabs 
will assign each of them a fake one. In our class notes, we jotted down a brief list that identifies the fake feminine. 

i. Words that end with i or j or *T are fake feminine. 



i>J (mercy), (forgiveness), iiLiS (resurrection/standing), s^U> (prayer), sli j (purification), <ol$-a 

(testimony), (study), lyi J6 (a continuous /powerful reminder) etc. are all fake feminine. That is so 

because they don't actually have a gender, therefore their ending letter s allows the Arabs to attribute 
the fake feminine gender to them. 

k^JJa , SJClfr , iJiL-<\ , kijjo- are all names of men. For this reason it is safe to say that these words 

already have a real gender that is masculine. If they have a real gender, there is no reason to give them 
a fake one. Despite having an allegedly feminine letter at the end, this words will still be considered 
masculine. 

iS (good news), (more/most beautiful or best), tsJJ? (smaller/smallest), <£jS 

(greater/greatest), Lie (higher/highest) are all fake feminine because their meanings illustrate that they 
don't actually have a gender so their last letter £ is enough for Arabs to call them fake feminine. 

^ji, ,y-4^, are obviously men's names so even though they end with i£ , they are considered 
real masculine, not fake feminine. 

il^4j (white), iT Jl*> (yellow), iT Jg~ (red),iTj^L (black), iT ^^L (green), itijj (blue) are all fake 
feminine because they end with *T and in their meanings they don't really have a gender. 

ii. Words on pg 12 in your notes in addition to body parts in pairs are considered fake feminine. You 
already have the words on pg 12 so here I thought I should mention some body parts in pairs that 
belong to this category: 

jj (hand), J4- j (foot), jil (ear), <j\i- (eye), iLa (lip), (leg) are all feminine. 

iii. Broken plurals, as discussed under 'NUMBER' above are a kind of fake feminine; the non-human ones 
are always fake feminine and the human ones may be but don't have to be. The broken plural of Jo 

(hand) and jjl (hands). When the Arab says something like 'their hands are tied', he would end up 
saying 'she is tied' instead of 'they are tied'. 

PART 3: TYPE 

In status, we were to decipher raf from nasb from jarr. In number, we were to tell whether a word is 
singular, pair, masculine plural, feminine plural or broken plural. In gender we had to distinguish 
between fake feminine & real feminine and by implication fake masculine and real masculine. In the 



study of 'TYPE', we distinguish words as being either proper or common. A proper ism is one that is 
specific while a common one is general or generic. There are seven kinds of proper isms: 

i. pJuJWU"! - Specific names: £j> , , jl*i< , jL^c- if being used as names are all proper. 
Names of places like , <~>J4. , , j->4, J^W (Babylon/Iraq) are all proper also. 

ii. £i\ j(_aJSl\ J_j»-3 - Words that start with J\ are proper. J\ is the Arabic equivalent of 'the'. The 
Arabs don't really have a word for 'a' but when you see a generic word with tanween (un, an or 
in) at the end, that is an indication that the translation should have an 'a'. For instance JL>\z£ 

isn't translated 'book' but rather 'a book'. I mentioned this in class under the discussion of J\ 
because it doesn't make any sense to have 'a' and 'the' on the same word at the same time. 
Therefore, when a word has J\, it doesn't have tanween. Please make sure you understand 

that J\ doesn't make a word light, it only gets rid of tanween. The pair and plural 

combinations when used with J\ remain heavy. Consider the following examples: 

£LLll\ (no tanween because of AL) 

jLl^Jl (there was no tanween to get rid of, but as you know the word is still heavy) 

(the word is heavy as the j is still there) 
d)L.L,:..«J\ (there was a tanween there originally as in oLili so it had to go with I added J\ ) 

iii. v sL^aJ\ - Pronouns are all proper. Pronouns will be a big part of our course in coming sessions. 

Here we're just mentioning them to complete our notes. Pronouns in English are he, she, they, 
you, etc. Arabic pronouns are to be discussed later. 

iv. ejLa^Llcl - Demonstrative pronouns or simply speaking pointing words are all proper. In 

English, these are 'this', 'that', 'these' and 'those'. A future lesson will dive deeper into this 
category of words and how they are used. 

v. (^jLiJ\ - The one being called is proper even if a generic word like 'BOY!' or 'MAN!' or 'LORD!' 
is being used to make the call. 

vi. Si jULLfSft - These are a small group of Arabic words. It is good to know them and their 
meanings so I'll list them here: 

<£jl\ (non flexible) - the one who / which. The feminine version is 

(raf 2) and (nasb 2) - the two who . The feminine versions are and 
Ijj, jl\ (non flexible) - those who. The feminine versions are qpl\ and . 
ly> (non flexible) - who/whomsoever, someone who, someone 



U (non flexible) What (not as a question but as a connector as in 'I know what happened'. 

vii. Only if the word after 'of is proper is the word before 'of proper. This is something I made you 
write down but didn't offer much explanation. Don't worry, it's all part of the plan! 



SUPPLEMENT: A List of Broken Plurals in the Qur'an 



The following words represent a sizable chunk of the broken 
plurals used in the Qur'an. The meanings are over simplified 
and will be given more depth in advanced studies. 


Singular 


Plural 


Meaning 


Singular 


Plural 


Meaning 


9'. 

JJJ. 


9\ . A 


Burden/load 






High/ Elevated 


£' 




Page 






Blind 






Boy/son 


f ,\ 




A person with large, captivating eyes 


%> 




Friend & guardian 


/All 


Ail 


Thick 


lu 4 




Bag/ vessel 






Greater/Greatest 






Vain desire 


%\ 


jo 


Argumentative Adversary 






Oath/ right hand 






Entity worthy of worships obedience 






Waterfall/ fountain 


(\ 

r 




Mother 


9 

r-* 




Day 


A*" \ 


2u\ 


Maid 


9' \- 




Warner/preacher 


9 'A 


> 

9 *>\ 


Matter/ issue 


K \ 


K ,\ 


Valley 






Woman 






Inheritor 


A 




Father 


91, 
CSJ 




Idol 


4 

- * 'I 
Oijil 


-J U 


Goblet 


9, , 


4 > 


Face 


9 


9 

oil 


Camel 


?> , 


» •> * 


Wild beast 






Sen 






lew moon 




jbT 


Remnant/ Footstep 






Orphan 






Sin 


9 

Jo 




Rand 




> 


Reward/ Pay 


9 




awake 






Red 


$ ' 


> 


lownship 






Ear 


9jA 




Castle/palace/fort 






More/ Most disgusting 


9 

& 


Sari 


Collar/yoke 






Couch/pillow 


9 


9 


Severe/harsh/rough/serious 







Fingertip 


2m1 




Boy 


L -<■ 




Wishful thought 


*\ S 


?' rt 


Reart 




4 l-t 


Human being/ People 


J* 


^ " s " ' 


Young man 


'.ft 




lose 






Young woman 


u • 




Husband 


V 




Something Shameless/ 
vulgar 






Cow 






Private part 






Virgin 






Alone 






Mute 


<jrJ, 


?/. 


Floor 


& 




Fingertip 


9'C 


},>>- 


Grave 


J* 




Son 




* - ^ 


Trihe 


a > * 




Legend/folktale 






Row 






lame 


'At 


? •? > 


Bunch of grapes 


i"\ 




Black 






Sitting 




c 


Finger 






Lock 


« '1 
r \ 


?> 

r 


Deal 






Necklace/ neck 
ornament/garland 


S' - 




Ocean 






Pile of wealth/1 200 
ounces of gold 






Body 


* > 




lourishment 














9, 
Ji 




Righteous /Righteousness 




> 


Power/strength 




f *.> 


Pillar 






Someone/thing that hides 






Vision/ Eye 






Cup/Ooblet 


t'' - 




Insight/ visible evidence 




f 


Palm 


& 


? A > 


Belly 


<LXS 




Groups headed in different 

directions/dispersed 

groups 




t 


Clothing 


s* .. 
. 1« 




Large vessel 






Outer garment 


p' 


f\ji1 


Foot/step/merit 







Skin 


4Jj 




Heart 


t 




Camel 


s * 




Good deeds that bring you 
close to God 






Covered /Fetus 






Ape 






Side, North 






Scroll/paper 


9 I. r 




Wing 


oj 




Generation 






Army, betallion 


f. ; 




Close companion 






Swift horse 


f \ '< 




Big 






Chest cavity/ front of a shirt /vest 


r \\-< 




Book 




> 


Image/ model representing something or someone 




1-8 uO 


Piece 






Burden 






Star 


I "a* 


JUj 


Heavy 






Bainy clouds 


t 

\" 


'» 
t\ 


Mount 




f\ \\ 


Color 


* 




Forehead 






Plunder/ spoils of war 


ft > 
" \ 

»-"!■ 




Track 


- 


< >\j\ji^« 


Cave 


f - , 

o.Xs>- 


S ' 

• 1,'f 


Grave 






Grave 






Wall 






Club 






Bark of palm tree 


Ilk 




King 






Injury 


S ' 




Angel 


f - 

ft 




Body 


* . 




Place 




f\i 


Large serving dish 






Lazy 






Throat 






Treasure 






Dream 


£5 




tssence/ intellect (the 
essence of the human 
being) 




f 


Understanding/forbearance 






Meat 






Puberty 






Tongue/language 




f , 


ornament 






Wave plougher? 




J^f- J*" 


Donkey 


9, 




Fxample 






Load 


i! i » 




Private chamber 






Throat 






City 





> I- 












■''iVi 


Focused, dedicated exclusively to someone/thing 




ll 


Men 


! ,> 




Fish/ whale 


?. - 




Diseased 


*' JJ>- 


JJ>- 


Maid in paradise 


* 




Masjid 


S. 

A\ i 


%>> 


Track/ way 






Battlefield 


9- 


111 


Rape 






Place or time of descent 


U 


f - 


Year 




> ' .i ■> 


Balance 


i *> 


Jl >> 


Apartment 






Time /place of 
appointment 


i 




Boundary 






Dead 


*' ^ 


**✓ 


Statement 




< )Lyflj 1 


Idol 




- u; 


Garden 


* l-'l •' 


A ft 


Belper 






Forbidden 






Forehead/forelock 






Group/ Legion 


1, 




Sheep 




< >\ j—^>- 


Remorse, regret 




1t<-i 


Fetter/chain 






Along span/ 80 years 






Ant 






Intestines 


i!<- , . 




Residence 






Permanence, immortality 


• 




Weedy 


kilt 




Business partners. Mixed up in business 






Place of drink 




c-UUL>- 


Successor 


£~ 




Intestine 






Wine 






Existence/ sustenance 


A • 




Bead covering 






West 






Swine/ pig 


* r 




Prophet 






Maternal aunt 




9 ,>>. 


Star 




* > 


Thread 




* , 


Bee 


t 




Needle 




i! 


Palm tree 


<_JLfti>- 




Windy desert sands 


2 




Competitor 



It-' • 


* Li. 


Filthy 






Vow/dedicated pledge 




A f t 


lews 






River 




^\ ill 


Lover/ Equal 






Uncle 






Nose/trunk 


3\ ft f- 


*, , 

S ft f- 


Pillar 


k i 


* T i 


Treasure 


£ 




Action/deed 


$ ' < 


£ » * 


Arguer/ adversary 






Grape 


f. 

u • 


UUai- 


Mistake/error/fault 


K 


^•^ 


leek 






Footstep 


£♦ „ 


? ,>> 


Spring/waterfall 


*...< 

(_a.;A>- 


i_sut>- 


Light 






Eye 






Friend 






White Cloud 






Tear (eyes) 


i --. 


?\ 'J 


Confused mass 


r 3 




Blood 


in 




Slave 


J' 3 


JV 3 


Home 


£ 




Calf 




> T 


Circle/turn of fate 


£.» , 




Enemy 


o* 3 


<j_*! 3 


Loan 






Excuse 


f % 

e* 3 


OV 3 ' 


Way of life/religion 


'Sr 


f y 


Beloved wife 


<« .^r 
O 33 


*\Vs\ 


Chin 


£ , 




Throne 


* - 


«S 4 


Powerless/pathetic/humbled 


£T I i 


-/ 


Pregnant she camel 




* < 


Sin 


$ - 

A >■<-- 




Separate part/ a torn piece 
of something bigger 


\.*, 


J—J 


Messenger 


■> 




Bone 




* T 


Beast 


$ .. ' 




Ueel 


>° 


JUJI 


Back (as in your hack) 




S > 


Apartment/room 






Smoke 






Cover 




S.I 


Degree/level 




>T • At 


Free of need 




(£b 3 


Buck/ Unit of Currency 




i! 


Unseen 






Palm tree fibers/ nails 






Corruption 


9 


£ 


Evidence 






leedy 



9l-. 




Wolf 


*<2 IS 




Fruit 


$s\ * 




Fly 




jL»SI 


Branch 


H 

»J3 




Spec/ atom 


9 >i 
£J> 




Army 




< >\-> _)3 


Offspring/ children 


9 A rl 


»\ _jS\ 


Mouth 




9 *\> 

o"JJ-> 


Head 






Fxcursion 


L,\ 


- \ * - 
<S?J-> 


Mountain 


*jl 
("^ 




Womh 






Shepherd 






Perpetually merciful 


2^ 


'.Is 


neck 


9 


9 


Foot 






Lance 


9*>>. 


r>>>. 


Psalm 






Monk 


9\< 




Arrow 






Pledge/ collateral 


?\ <L' 




drunk 


9* 


* I. 


Wind 


a* , 
\\ \ 


> 


Series/ chain 






tad of people 


9' - 




Fat 


9 - -. 




Spouse 


9 

[■>: > 


> 

I I- ' 


Ear of corn 


AS \ j 




Compassion 


f. 


\'\* 


Easy 






Compassionate 


!,.> 


9,> 


Wall of a city 






Lord, cherisher, nourisher, sustainer, trainer, caretaker 




i, A 


Bracelet 






An object that is thrown (at someone) 


9 -\ 




Ankle/ market 


9 : . 




III will/ hatred 


i *> 




Market 


9 , 




Frog 




rr -1 


Poet 


9 


lull 


Child 




It f< 


Lip 


9it 




Back 


9 \ . ■■■ 




Flaming fire 






Devil 






Cause 


9 '1 

Ul 


9 ,>>. 


People/ large trihe 


\ * 
Iff • ■" 


? 1 

LI »t 


Trihe/ 




'1 *1 


Hair 


I* ' 


i! 


Way/road/cause 




, '.1 — * \ 


Companion 




9,)- > 


Prostration 


9, 

'In'*- ' 


*.> > 


Page of a hook/scripture/ 






Early dawn 


u 




barrier 






Magician 






Chests 




> 


Bed 



t \ > 

<_-jLyS> 


Am 


Backbone 


^jjM ftjjj _J*^ 




Secret 




i\ • \ 


Double 






Garment/outfit 


t > 


Aid 


Confused ideas 




2 ill 


Fat 






Direction 


t -. 




Fvil 


an' L 


- T U 


Way/ model of behavior 


* . 




Condition 






Roof/ something that gives shade 




«■ 1 X ■■■ 


Witness/martyr 


f., 
JJLc- 




Knot/ contract 




^ It 


Month 






Flag/ symbol/ identifier/visible mount 


cr" 


? ^ 


Old man 




» LaJ-f- 


Knowledgeable 




-* .\ - 


Monastery 


<— 9jV 




Wool/fleece 


r 




Idol 


? . . 




Voice 





